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DE: Die maximale Traglast von 60 kg darf nicht überschritten werden und sollte gleichmäßig 

verteilt werden 

F: La charge maximale de 60 kg ne doit pas être dépassée et doit être répartie uniformément  

I :  Il carico massimo di 60 kg non deve essere superato e deve essere distribuito 

uniformemente  

NL:  De maximale belasting van 60 kg mag niet worden overschreden en moet gelijkmatig 

worden verdeeld  

SE:  Maximal belastning på 60 kg får inte överskridas och bör fördelas jämnt  

CZ:  Maximální zatížení 60 kg nesmí být překročeno a mělo by být rovnoměrně rozloženo.  

SK:  Maximálne zaťaženie 60 kg sa nesmie prekročiť a malo by byť rovnomerne rozložené.  

RO:  Sarcina maximă de 60 kg nu trebuie depășită și trebuie distribuită uniform.  

GB: The maximum load of 60 kg must not be exceeded and should be evenly distributed 

 

 

 

 

DE: Das Befördern von Personen ist auf keinen Fall zulässig 

F: Le transport de personnes n'est autorisé en aucun cas 

I :  Il trasporto di persone non è consentito in nessun caso 

NL:  Het vervoeren van personen is onder geen enkele omstandigheid toegestaan 

SE:  Persontransport är under inga omständigheter tillåten 

CZ:  Přeprava osob není za žádných okolností povolena 

SK:  Preprava osôb nie je za žiadnych okolností povolená 

RO:  Transportul de persoane nu este permis în nicio circumstanță  

GB: The transport of persons is not permitted under any circumstances 
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DE:  Die Sackkarre nur auf ebenen Untergründen verwenden 

F:  Utilisez le diable uniquement sur des surfaces planes 

I :  Utilizzare il carrello porta-sacchi solo su superfici piane 

NL:  Gebruik de steekwagen alleen op vlakke ondergronden 

SE:  Använd säckkärran endast på plana ytor 

CZ:  Používejte vozík s pytli pouze na rovném povrchu 

SK:  Vrece používajte iba na rovnom povrchu 

RO:  Folosiți căruciorul de transport doar pe suprafețe plane 

GB:  Use the sack barrow only on level surfaces 

 

 

 

 

DE: Die Sackkarre ist ausschließlich zum Gütertransport bestimmt 

F:  Le diable est destiné exclusivement au transport de marchandises 

I :  Il carrello porta sacchi è destinato esclusivamente al trasporto di merci  

NL:  De steekwagen is uitsluitend bestemd voor het vervoer van goederen 

SE:  Säckkärran är uteslutande avsedd för transport av gods 

CZ:  Vozík na pytle je určen výhradně k přepravě zboží 

SK:  Vrece na prepravu tovaru sú určené výlučne na prepravu tovaru.  

RO:  Căruciorul pentru saci este destinat exclusiv transportului de mărfuri  

GB: The sack barrow is intended exclusively for the transport of goods 

 

 

 

 


